
"It is equally ignorant and one thousand miles away from my teaching to find it in your relations with 
human beings or in the nobility of the human character or an idea that we are here to establish mental and 
moral and social Truth and justice on human and egoistic lines. I have never promised to do anything of 
the kind. Human nature is made up of imperfections, even its righteousness and virtue are pretensions, 
imperfections and prancings of a self-approbatory egoism... 
What is aimed at by us is a spiritual truth as the basis of life, the first words of which are surrender and 
union with the Divine and the transcendence of ego. So long as that basis is not established, a sadhak is only 
an ignorant and imperfect human being struggling with the evils of the lower nature." 
-Sri Aurobindo 
 
„Es ist ebenso unwissend und tausend Meilen von meiner Lehre entfernt, sie in euren Beziehungen zu den 
Menschen oder im Adel des menschlichen Charakters oder einer Idee zu finden, dass wir hier sind, um geistige 
und moralische und soziale Wahrheit und Gerechtigkeit auf menschlichen und egoistischen Grundlagen 
herzustellen. Ich habe nie versprochen, etwas Derartiges zu tun. 
Die menschliche Natur besteht aus Unvollkommenheiten, selbst ihre Gerechtigkeit und Tugend sind 
Ansprüche, Unvollkommenheiten und Streiche eines selbstverständlichen Egoismus. . .  
Was von uns angestrebt wird, ist eine spirituelle Wahrheit als Lebensgrundlage, deren erste Worte die 
Hingabe und Vereinigung mit dem Göttlichen und die Transzendenz des Egos sind. Solange diese Grundlage 
nicht geschaffen ist, ist ein Sadhak nur ein unwissender und unvollkommener Mensch, der mit den Übeln der 
niederen Natur kämpft.° 
-Sri Aurobindo 


